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F VETEMENTS DE PROTECTION POLYESTER / COTON
Conformes aux exigences essentielles de la Directive 89/686/CEE
et aux exigences générales de la norme EN ISO 13688:2013

65% polyester/35%coton — Doublures : 100% Polyester

Instructions d’emploi :

Vétement de protection protégeant les utilisateurs des effets mécaniques superficiels seulement
contre les risques mineurs, sans danger de risques chimiques, électriques ou thermiques. Prévu
pour un usage général.

Limites d'utilisation :

Ne pas utiliser hors de son domaine d'utilisation défini dans les instructions ci-dessus. Avant
d'enfiler ce vétement, vérifier qu'il ne soit ni sale ni usé, cela entrainerait une baisse de son
efficacité. Le porter fermé. Ce vétement ne contient pas de substance connue comme étant
cancéroaénes, ni toxiques, ni suscenptible de provoauer des alleraies aux personnes sensibles.
REPARATION: Les vétements EPI ne doivent pas subir de réparation en dehors des préconisations
du fabricant et lorsqu'elles sont autorisées elles doivent étre effectuées par un organisme
professionnel. Si le matériau de protection est endommagé mettre le vétement au rebut.
Instructions de stockage :

Stockage dans I'emballage d'origine a I'abri de la lumiére et de I'humidité.

Instructions de nettoyage / d’entretien / Elimination :

Température de lavage 40°C maximum, traitement mécanique réduit, rincage a température
normale, essorage normal. Chlorage exclu. Repassage a une température maximale de la sole
du fer a repasser de 150°C. Ne pas nettoyer a sec, ne pas détacher avec solvants. Ne pas
sécher en séche-linge & tambour rotatif.

Ce vétement doit impérativement étre éliminé en respectant les procédures internes de
l'installation, la |égislation en vigueur et les contraintes liées a I'environnement. Le nombre
maximum de cycle d’entretien n'est pas le facteur déterminant de la durée de vie du vétement.
La durée de vie dépend aussi de I'usage, des conditions de stockage, etc... La durée de vie est
donnée a titre indicatif, et dépend de la bonne utilisation du produit. Les facteurs suivants
peuvent la faire varier fortement :

- Non-respect des instructions du fabricant pour le transport, le stockage et I'utilisation

- Environnement de travail « agressif » : atmosphere marine, chimique, températures extrémes,
arétes coupantes ...

- Usage particulierement intensif.

- Le dépassement du nombre maximum de cycles de lavage.

Attention : certaines conditions extrémes peuvent réduire la durée de vie a quelques jours.

EN

POLYESTER / COTTON PROTECTION CLOTHING
compliant with the essential requirements of the Directive 89/686/EEC
and the general requirements of the standard EN I1SO 13688:2013

65% polyester/35% cotton — Lining: 100% Polyester

Instructions for use:

Protection clothing protecting users against superficial mechanical effects only against minor
risks, with no chemical, electrical or heat risks. Designed for general use.

Limits for use:

Do not use other than for the purpose defined in the instructions for use below. Before donning
this garment, check that it is not dirty or worn, as this would lead to a loss of its effectiveness.
Wear it closed. This garment contains no known carcinogenic or toxic substances. or substances
which mav cause alleraies in sensitive people. REPAIR: PPE clothina should not be repaired
outside of the manufacturer's instructions and when authorized they must be performed by a
professional organization. If the protective material is damaged dispose of the item of clothing.
Storage instructions :

Store in its original packaging away from light and humidity.

Cleaning / maintenance instructions/ Elimination:

Maximum washing temperature 40°C, reduced mechanical treatment, rinse at normal
temperature, normal spin. Do not bleach. Iron at a maximum temperature of 150°C. Do not dry
clean, do not use stain-removing solvents. Do not tumble dry. This garment must be disposed of
respecting internal installation procedures, legislation in force and environmental constraints.The
maximum number of maintenance cycles is not the determining factor in the service life of the
product. The service life also depends on the use, storage conditions, etc...The shelf life is given
as an indication, and depend of the good use of the product. The following factors can cause it to
vary greatly:

- Non-compliance with the manufacturer’s instructions for transport, storage and use

- "Aggressive" work environment: marine atmosphere, chemicals, extreme temperatures, sharp
edges...

- Particularly intensive use.

- The superior number of washing of cycle.

Warning: certain extreme conditions can shorten the shelf life by a few days.

IT ABBIGLIAMENTO DI PROTEZIONE POLIESTERE/COTONE
Conforme ai requisiti essenziali della Direttiva 89/686/CEE
Ed ai requisiti generali della norma EN 1SO 13688:2013

65% poliestere/35%cotone — Fodera: 100% Poliestere

Istruzioni d’uso :

Abbigliamento di protezione che protegge I'individuo dagli effetti meccanici superficiali solamente
contro i rischi minori, senza rischi chimici, elettrici o termici. Previsto per un uso generico.

Limiti d’utilizzo :

Non utilizzare oltre il proprio campo d'utilizzo definito nelle istruzioni di cui sopra. Prima di
indossare tale capo, verificare che non sia né sporco né usato, cosa che comporterebbe una
perdita d'efficacia. Indossarlo chiuso. Tale capo non contiene sostanze conosciute come agenti
cancerogeni, né tossici, né suscettibili di provocare allergie alle persone sensibili. RIPARAZIONE:
i capi EPI non devono essere sottoposti ad alcuna riparazione al di fuori di auanto previsto dal
produttore e quando tali riparazioni sono autorizzate, devono essere effettuate da un ente
professionale. Se il materiale di protezione &€ danneggiato, gettare il capo.

Istruzioni di stoccaggio :

Conservare nella confezione d'origine al riparo dalla luce e dall’'umidita.

Istruzioni di pulizia / di manutenzione/ Smaltimento :

Temperatura di lavaggio 40°C massimo, trattamento meccanico moderato, risciacquo a
temperatura normale, centrifuga normale. Cloro escluso. Stiratura alla temperatura massima
della base del ferro da stiro di 150°C. Non pulire a secco, smacchiare con solventi. Non
asciugare in lavatrice a tamburo rotativo.

Questo capo d'abbigliamento deve essere assolutamente eliminato rispettando le procedure
interne d'installazione, la legislazione in vigore e le restrizioni legate alllambiente. Il numero
massimo di cicli di manutenzione non é fattore determinante della durata in uso del capo. La
durata in uso dipende dall'utilizzo, dalle condizioni di stoccaggio, ecc. La durata in uso € solo
indicativa, e dipende dal corretto utilizzo del prodotto. | seguenti fattori possono variare
particolarmente:

- I mancato rispetto delle istruzioni d’'uso del produttore per il trasporto, stoccaggio ed utilizzo

- Ambiente di lavoro "aggressivo": atmosfera marina, chimica, temperature estreme, spigoli
taglienti...

- Utilizzo particolarmente intenso.

- Il superamento del numero massimo di cicli di lavaggio.

Attenzione: alcune condizioni estreme possono ridurre la durata di vita di qualche giorno.
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ROPA DE PROTECCION POLIESTER / ALGODON
conformes a las exigencias esenciales de la Directiva 89/686/CEE
y a las exigencias generales de la norma EN ISO 13688:2013

65% Poliester /35% algodén - Forro: 100% Poliester

Instrucciones d’uso:

Ropa de proteccion que protege a los usuarios de los efectos mecénicos superficiales solamente
contra los riesgos menores, sin peligro de riesgos quimicos, eléctricos o térmicos. Previsto para
un uso general.

Limites d’aplicacion:

No usar fuera de su campo de aplicacion definido en las instrucciones anteriores. Antes de
ponerse esta ropa, comprobar que no estd sucia ni usada, ya que eso conllevaria una
disminucion de su eficacia. Usarla cerrada. Esta ropa no contiene sustancias conocidas como
cancerigenas. ni téxicas. ni susceptibles de provocar alerdias a las personas sensibles.
REPARACIONES: La indumentaria EPI no debe ser reparada mas alla de las indicaciones del
fabricante y cuando sean autorizadas deben ser realizadas por un organismo profesional. Si el
material de proteccion resulta dafiado, deseche la prenda.

Instrucciones d’almacenamiento:

Almacenar en su embalaje original protegido de la luz y la humedad.

Instrucciones de limpieza / de mantenimiento/ descarte:

Temperatura de lavado 40°C maximo, tratamiento mecanico reducido, lavado a temperatura
normal, centrifugado normal. No clorar. Planchar con una temperatura maxima en la base de la
plancha de 150°C. No limpiar en seco, no desmanchar con solventes. No se debe secar en
secadora con tambor rotativo.

Esta ropa debe ser obligatoriamente eliminada respetando los procedimientos internos de la
instalacion, la legislacion vigente y las limitaciones relacionadas con el medio ambiente. El
nimero maximo del ciclo de mantenimiento no es el factor determinante de la duracién de la
indumentaria. La duracién también depende del uso, de las condiciones de almacenamiento,
etc... La vida util se indica a titulo indicativo y depende del buen uso del producto. Los siguientes
factores pueden hacerla variar mucho:

- No respetar las instrucciones del fabricante en cuanto al transporte, almacenamiento y uso

- Entorno de trabajo « agresivo »: atmosfera marina, quimica, temperaturas extremas, aristas
filosas, etc.

- Uso demasiado intensivo

- Que se supere el nimero méaximo de ciclos de lavado.

Atencién: algunas condiciones extremas pueden reducir la duracién a pocos dias.
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VESTUARIO DE PROTECCAO POLIESTER / ALGODAO

em conformidade com as exigéncias essenciais da Directiva 89/686/CEE
e com as exigéncias gerais da norma EN ISO 13688:2013

65% Poliéster /35% Algodao - Forro: 100% Poliester

Instrucdes de utilizagdo:

Vestuario de protec¢ao protegendo os utilizadores dos efeitos mecanicos superficiais somente
contra 0s riscos menores, sem perigo de riscos quimicos, eléctricos ou térmicos. Previsto para
um uso geral.

RestricOes de utilizagao:

N&o utilizar fora do campo de utilizacdo definido nas instru¢des acima indicadas. Antes de vestir
este vestuario, verificar que o mesmo néo esteja nem sujo nem usado, isso reduziria a sua
eficicia. Trazé-lo fechado. Este vestuario ndo contém substancias conhecidas como sendo
cancerigenas, nem toxicas, nem susceptiveis de provocar alergias as pessoas sensiveis.
REPARACAO: O vestuario EPI ndo deve ser suieito a reperacdes para além das especificacdes do
fabricante e, sempre que autorizadas, deveréo ser realizadas por um organismo profissional. Se o
material de protecgéo estiver danificado, colocar o fato de parte.

Instrucdes de armazenamento:

Guardar na embalagem de origem, ao abrigo da luz e da humidade.

Instrucdes de conservacdo / limpeza/ eliminagéo :

Temperatura de lavagem 40°C no maximo, limitar o tratamento mecéanico, enxaguamento a
temperatura normal, centrifugagdo normal. Tratamento com cloro excluido. Passar a ferro a uma
temperatura maxima de 150°C. N&o lavar a seco, ndo utilizar solventes. Ndo convém utilizar
secadores de roupa com tambor rotativo. Esta peca de vestuario deve imperativamente ser
eliminada respeitando os procedimentos internos da instalacédo, a legislagdo em vigor e as
restrigdes ambientais. O nimero méximo de ciclos de manutengéo n&o é um factor determinante
para a vida Util da pega de vestuario. A vida util também depende da utilizagdo, condigdes de
armazenamento, etc... A vida Util é facultada a titulo indicativo e depende da utilizagdo correcta
do produto. Os seguintes factores podem fortemente interferir na vida util:

- Incumprimento das instru¢des do fabricante relativas ao transporte, armazenamento e
utilizacdo

- Ambiente de trabalho “agressivo™: atmosfera marina, quimica, temperaturas extremas, arestas
de corte...

- Utilizag&o particularmente intensiva.

- Incumprimento do nimero maximo de ciclos de lavagem.

Cuidado: certas condi¢Bes extremas podem reduzir a vida util a alguns dias.
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VEILIGHEIDSHELMEN BESCHERMENDE KLEDING
POLYESTER / KATOEN

Conform de essentiéle eisen van de richtlijn 89/686/EEG
en de algemene eisen van de norm EN 1SO 13688:2013

65% polyester/35% Katoen - Voering: 100% Polyester

Gebruiksaanwijzingen :

Beschermende kleding die gebruikers alleen beschermd tegen opperviakkige mechanische
effecten met kleine risico’s, zonder gevaar voor chemische, elektrische of thermische risico’s.
Bestemd voor algemeen gebruik.

Gebruiksbeperkingen :

Niet gebruiken buiten het in de gebruiksaanwijzingen hieronder vastgestelde gebruiksgebied.
Alvorens dit kledingstuk aan te trekken, controleren of het niet vuil of versleten is, omdat dit een
vermindering van de doelmatigheid met zich meebrengt. Gesloten dragen. Dit kledingstuk bevat
geen stoffen die bekend staan als kankerverwekkend. aiftia of de neiaina hebben alleraieén op te
wekken bii mensen die daar gevoelig voor ziin. REPARATIE: PBM-kledina maa alleen worden
aerepareerd op de manier die door de fabrikant wordt aanbevolen en de reparaties moeten worden
uitgevoerd door een professioneel organisme. Als het beschermende materiaal beschadigd is
dient het bij het afval geplaatst te worden.

Instructies voor het opslaan:

In de oorspronkelijke verpakking in een donkere en vochtvrije omgeving bewaren.

Instructies voor reiniging / onderhoud / weggooien:

Wassen bij een temperatuur van maximaal 40°C, beperkte mechanische wasbehandeling,
spoelen bij normale temperatuur, uitwringen op normale wijze. Geen bleekwater gebruiken.
Strijken bij een maximum temperatuur van de strijkijzervoet van 150°C. Niet laten stomen, geen
vlekken verwijderen met oplosmiddelen. Niet drogen in een trommeldroger.

Dit kledingstuk worden weggegooid volgens de interne procedures van de installatie, de
geldende wetgeving en de milieu-eisen. Het maximaal aantal onderhoudscyclussen is geen
bepalende factor voor de levensduur van het kledingstuk. De levensduur hangt ook af van het
gebruik, de omstandigheden waarin het wordt opgeslagen etc. De levensduur is slechts een
indicatie en hangt af van het correcte gebruik van het product. Door de volgende factoren kan de
levensduur sterk schommelen:

- Het niet respecteren van de instructies van de fabrikant voor het transport, de opslag en het
gebruik

- Een 'agressieve’ werkomgeving: mariene of chemische omgeving, extreme temperaturen,
scherpe randen ...

- Bijzonder intensief gebruik.

- De overschrijding van het maximaal aantal wascyclussen.

Let op: bepaalde extreme omstandigheden kunnen de levensduur reduceren tot enkele dagen.
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Gebrauchsanweisungen:

Schutzkleidung, die den Trager bei oberflachlichen mechanischen Einwirkungen nur vor
zweitrangigen Risiken ohne chemische, elektrische oder thermische Gefahr schiitzt. Fir einen
allgemeinen Gebrauch.

Einschrankungen im Gebrauch: .

Nicht auBerhalb des nachfolgend definierten Anwendungsbereichs verwenden. Uberzeugen Sie
sich vor dem Anziehen dieses Kleidungsstickes, dass es weder dreckig, noch benutzt ist, da
dies seine Schutzwirkung beeintrachtigt. Tragen Sie es geschlossen. Dieses Kleidungsstiick
enthalt weder krebsverursachende, noch toxische Substanzen, noch Substanzen, die bei
emofindlichen Personen Alleraien hervorrufen kénnten. REPARATUR: PSA-Schutzkleiduna darf
nur in Ubereinstimmuna mit den Empfehlungen des Hersteller repariert werden und dies nur von
einer professionell qualifizierten Stelle. Wenn die Schutzmaterialen beschéadigt sind, muss das
Kleidungsstiick entsorgt werden.

Aufbewahrungshinweise:

Vor Licht und Feuchtigkeit geschitzt in der Originalverpackung aufbewahren.

Reinigungs- und Pflegehinweise/ Entsorgungshinweise:

Waschtemperatur maximal 40°C, schonende mechanische Behandlung, Spulen bei normaler
Temperatur, normales Trocknen. Chlorbleichen nicht moglich. Bugeln bei einer maximalen
Temperatur der Biigeleisensohle von 150°C. Nicht trocken reinigen, Flecken nicht mit
Losungsmitteln entfernen. Nicht im Waschetrockner mit Drehtrommel trocknen.

Dieses Kleidungsstiick muss immer beseitigt werden, wobei die internen Ablaufe des Betriebes,
die gliltige Gesetzgebung und Umweltauflagen beachtet werden mussen. Die Anzahl der
maximalen Reinigungszyklen ist nicht ausschlaggebend fir die Lebensdauer des
Kleidungsstiicks. Die Lebensdauer ist ebenfalls abhangig von der Nutzung, den
Lagerbedingungen usw. Bei der Angabe zur Lebensdauer handelt es sich einzig um einen
Richtwert. Sie ist abhangig von der ordnungsgeméaRen Verwendung des Produkts. Die folgenden
Faktoren kdnnen zu starken Schwankungen dieses Wertes fiihren:

- Nicht eingehaltene Anweisungen des Herstellers hinsichtlich Transport, Aufbewahrung und
Verwendung

- ,Aggressives” Arbeitsumfeld: maritimes oder chemisches Umfeld, sehr hohe Temperaturen,
scharfe Kanten...

- Besonders intensive Nutzung.

- Die Uberschreitung der maximalen Anzahl an Reinigungszyklen.

Achtung: bestimmte Extrembedingungen kénnen die Lebensdauer auf nur einige Tage
reduzieren.
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SCHUTZKLEIDUNG POLYESTER / BAUMWOLLE
entsprechen den wesentlichen Anforderungen der Richtlinie 89/686/EWG
und den allgemeinen Anforderungen der Norm EN I1SO 13688:2013

65% polyester/35% Baumwolle - Futter: 100% Polyester

ODDZIEZ OCHRONNA POLIESTROWO-BAWELNIANA
zgodna z wymogami Dyrektywy Rady 89/686/EWG i gtéwnymi
wymogami normy EN 1SO 13688:2013

65% poliester/35% Bawetna - Podszewka: 100% Poliester

Instrukcja uzytkowania:

Odziez ochronna, ochraniajaca uzytkownikéw przed skutkami dziatania zewnetrznych czynnikéw
mechanicznych tj. przed mniejszymi czynnikami ryzyka bez zagrozeri czynnikami chemicznymi,
elektrycznymi lub termicznymi. Przewidziana do uzytku ogélnego.

Ograniczenia uzytkowania:

Nie uzytkowa¢ w innych sytuacjach anizeli zakres uzytkowania podany w niniejszej instrukcji.
Przed zalozeniem nalezy sprawdzi¢, czy odziez nie jest brudna lub zuzyta, gdyz to pociggnie za
soba obnizenie jej skutecznosci. Nosi¢ jg zapieta. Odziez ta nie zawiera substancii znanvch iako
rakotworcze, toksvczne. czv aleraizuiace os6b podatnych na aleraie. NAPRAWA: odziez SOI nie
moze bv¢ naprawiana w innv sposéb niz zaleca producent oraz, jesli naprawa jest dozwolona, moze
ja przeprowadzi¢ wytacznie specjalistyczna firma. Jezeli materiat ochronny jest uszkodzony, odziez
nalezy wyrzuci¢.

Wskazoéwki dotyczace przechowywania:

Nalezy przechowywac¢ w oryginalnym opakowaniu, chroni¢ przed $wiattem i przed wilgocia.
Wskazowki dotyczace czyszczenia/konserwaciji/ utylizaciji :

Temperatura prania maksymalnie 40 °C, ograniczona obrébka mechaniczna, ptukanie w
normalnej temperaturze, suszenie w zwyktych warunkach. Nie chlorowa¢. Prasowa¢ zelazkiem o
maksymalnej temperaturze 150 °C. Nie czysci¢ na sucho, nie czysci¢ rozpuszczalnikami. nie
suszy¢ w suszarce z obrotowym bebnem.

Nalezy pozby¢ sie odziezy zgodnie z procedurami obowigzujacymi w zaktadzie, obowigzujgcymi
przepisami i wytycznymi zwigzanymi z ochrong $rodowiska. Maksymalna liczba cykli roboczych
nie jest decydujgcym wyznacznikiem korica okresu eksploatacji odziezy. Trwato$¢ zalezy
réwniez od warunkéw uzytkowania i przechowywania oraz innych czynnikéw. Trwato$¢ podano
przyktadowo, a zalezy ona od wiasciwego uzywania produktu. Podana trwato$¢ posiada
charakter orientacyjny. Nastepujace czynniki moga silnie na nig wptywac:

- Nieprzestrzeganie instrukcji producenta w zakresie transportu, przechowywania oraz
uzytkowania

- ,Agresywne” $rodowisko pracy: $rodowisko morskie, chemiczne, ekstremalne temperatury,
tnace krawedzie...

- Wyjatkowo agresywne uzytkowanie.

- Przekroczenie maksymalnej liczby cyklow mycia.

Uwaga: w niektérych ekstremalnych warunkach trwato$¢ produktu moze zosta¢ skrécona do
kilku dni.

EL

ENAYMATA MPOZTAZIAZ AMNO NMOAYEZTEPA / BAMBAKI
oUpPWVa PE TIG BEPENIDEIG aTTAITATEIG TNG Odnyiag 89/686/EOK
KOl TIG YEVIKEG aTToNTACEIG TOL TtpoTOTToU EN ISO 13688:2013

65% TroAuEaTEPOC /35% BapPdki - podpa: 100% TIONVETTEPAC,

0dnyieg xpriong :

‘EvOup0 TTIPOOTAGIG TG TIOU TIPOOTOTEVEl TOUG XPNOTEG OTIO MNXOVIKEG, ETTIPOVEIOKES
ETUOPACTEIC KAl HOVO aTIO EANACOOVEG KIVOOVOUG, KOl GE ATIOUGIO XNHIKGV, NAEKTPIKWV 1) BEPHIKWY
KIVOOVwV. MpoopideTal yia yevIkr Xpron.

Meplopiopoi xpriong :

Mnv xpnoipoTioieite €KTAC TOU TIEdiOU XPNONG TIOU OpileTal OTIC TTAPOTIAVW 0dnyieg. Mpv
(POPECETE TO £VBLHA aUTO, BeBaiwbeite OTI OeV €ival BPWHIKO Kal OTI dev €Xel XpnalpoTtoindei yioti
KATI TETOI0 Ba €iXe WG OTIOTEAEOHO MEIWON TNG ATIOTEAECHOATIKOTNTAC Tou. PopéTal KAEIoTS. To
€uduPa aUTO Bev TIEPIEXEI OUTIEC TIOU EIVOI YWWOTEC WC KOPKIVOYOVEC, TOEIKEC N TIBavOY va
TIOOKOAOUV aMAepviec oe evaioBnta droua. EMIAIOPOQSH: Ta povxa M.AM. dev TIOEMEl va
voioTavtal ETISIONBWOEIC EKTOC TWV TIPOBAETIOUEVWV OTIO TOV KATOOKEUAGTN KOl EPOCOV OUTEG Eival
EYKEKPIMHEVEG, TIPETIEL VO EKTEAOLVTON OTIO €vav  ETTOYYEAUOTIKO Opyaviopd. Edv 10 LAKO
TIpoaTaaiag €xel UTIOOTE! BAGPRN, BAATE TO Evdupa OTA ATIOPPIPHOTA.

0dnyieq amobrkeuong :

ATI0BrKELOT EVTOG APXIKOU TIEPITUAIYHOTOC HOKPIA OTIO QWG KAl UYPOTiaL.

0dnyieg kaBapiopoL / cuvtipnong / EEaAeyn :

Méyiotn Beppokpacio TAOONG 40°C, XapnAn pnxavikn emegepyoaoia, EEMAUUA O€ KOVOVIKN
BepUokpacia, Kavoviké oTuPIHo. ATtayopelETal N XAwpivn. ZIdEpwUa e UEyIoTn BepUokpaaia
NG Baong tou cidepouv 150°C. ATTayopeVETOl TO OTEYVO KABAPIOUO Kal N aQaipecn AekESwY HE
SIOAVTIKA. Na pnv OTEYVWOEl O€ OTEYVWTNPIN HOAANIWVY PE TIEPICTPEPOHEVO TOUTIAVO.

To poUXo aUTO TIPETIEI VO KOTOOTPEPETAL CUHPWVA HE TIG ETWTEPIKEG SIAdIKOTIEG EYKATATTAONG,
NV 10XVOVCA VOPOBETIO KOl TOUG TIEPIOPIOUOVG OE OXECN ME TO TIEPIBAANOV. O LEYIOTOG OPIBHOG
KOKAWV ouvtripnang dev eival o kaBoploTIKAG Ttapdyovtag TG diapkelag {wig Tou evdupatog. H
Sldpkeln Lwn¢ eE0PTATal ETTIONG OTIO TN XPON, TIC GUVONKEG aTTOBrKELONG, KATL... H dldpKeia
LN diveTal eVAEIKTIKA, Kal EAPTATAI ATIO TNV KOAR XPron Tou TIPoidvTog. Ot KATwOI Tapdyovteg
UTIOPEL Va KLpaVOVTal EVPEWG:

- Mn TIIOTH TAPNON TV 03NYIWV TOU KOTOOKELOOTH G€ 0,TI AQOpPd TN PETAPOPA, TNV aTtodrkeuon
Kai tn xprnon

- «AVTIE00» TIEPIBAANOV EpyaTiag: @aAATala, XNHIKY, ATHOCEAIPA, aKPAiEG BEPHOKPOTIEG,
KOQTEPEC OKPEG ...

- I8laitepa evtaTiki xprion.

- H umépPaaon Tou PéyioTou aplBpol Twv KOKAWY TIAUGIHOTOG.

Mpoacoxn: OpIopEVeG aKpaie OUVBNKEG PTIOPOUV Vo UEIOOOLY TN SIdpKela WA O HEPIKEC
NUEPEC.
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Navod k pouziti :

Ochranné odévy fady uzivatele chrani pouze proti mensim rizikiim povrchovych mechanickych
Gginkd, jsou bezpe&né pro rizika chemického, elektrického &i tepelného ohroZeni. Uréené pro
obecné poufziti.

Omezeni pouZiti :

Nepouzivejte nad ramec jejich pouZiti, které je definovano ve vySe uvedeném navodu. Pied tim,
nez si tento odév obleCete, zkontrolujte, zda neni Spinavy Ci obnoSeny, to by vedlo ke snizeni
jeho acinnosti. Noste ho zapnuty. Tento odév neobsahuje znamé latky zpusobuiici rakovinu,
iedovaté latky ani latky, které by mohly citlivym osobam zpisobit alergie. OPRAVY: Ochranné
od&vy nesmi byt opravovany kromé piipadd doporugenych vyrobcem. Pokud jsou povoleny, musi
byt provadény profesionalni organizaci. Pokud je ochranny odév poskozen, vyhodte jej.

Pokyny pro skladovani :

Skladujte v plvodnim baleni chranéném pred svétlem a vihkosti.

Pokyny pro ¢€isténi / tdrzbu / likvidaci :

Maximalni teplota prani 40°C, mechanické zpracovani snizené, oplachovani pfi normaini teploté,
bézné zdimani. Chlorovani vylou€eno. Zehleni pfi maximalni teploté Zehlici plochy Zehlicky 150°C.
Provadéjte ¢iSténi nasucho, skvrny neodstrafiujte pomoci rozpoustédel. Nesuste v suSice s
rotaénim bubnem.

Tento odév povinné odstranén za dodrZovani internich postupu zafizeni, platné Ieglslatlvy a
omezeni, vazanych na Zivotni prostfedi. Maximalni pocet cyklu cisténi a udrzby neni jedinym
uréujicim faktorem pro Zivotnost odévu. Zivotnost vyrobku zavisi také na zpdsobu pouzivani,
podminkach skladovani a dalSich faktorech. Udavana Zivotnost ma orientacni charakter a zavisi
na spravném zachazeni s produktem. Silny viiv na dobu Zivotnosti maji nasleduijici faktory:

- Nedodrzovani pokyn(i ohledné prepravy, skladovani a pouzivani;

- Vlivy ,agresivniho® pracovniho prostfedi: mofské ovzdusi, vyskyt chemickych latek, extrémni
teploty, pfekazky s ostrymi hranami atd.;

- Obzvlasté intenzivni pouzivant;

- Prekroceni maximalniho povoleného poctu prani.

Upozornéni: Za urgitych extrémnich podminek mize dojit ke zkraceni Zivotnosti na nékolik dni.
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OCHRANNE ODEVY Z POLYESTERU / BAVLNY
v souladu s hlavnimi poZadavky smérnice 89/686/EHS
a s obecnymi pozadavky normy EN ISO 13688:2013

65% polyester /35% Baviny - PodSivka: 100% Polyester

HAINE DE PROTECTIE DIN POLIESTER / BUMBAC

conforme cu exigentele esentiale ale directivei europene 89/686/CEE
si cu exigentele generale ale normei EN340 :2003

65% poliester/35% Bumbac - Captuseald: 100% Poliester

Instructiuni de folosire :

Haind de protectie - protejeaza utilizatorii numai fmpotriva riscurilor minore create de efectele
mecanice superficiale, excluzand riscurile chimice, electrice sau termice. Prevazuta pentru o utilizare
generala.

Limite de folosire : -

A nu se utiliza in afara domeniului precizat in instructiunile de mai sus. Inainte da a Tmbraca
aceasta haina, verificati ca un e nici murdara nici folosita - aceasta ar putea antrena o scadere a
eficientei sale, A se purta inchisd. Aceasta haind nu contine substante recunoscute ca fiind
cancerigene, nici toxice, nici susceptibile de a provoca aleraii persoanelor sensibile.
REPARATIE: Imbracamintea EPI trebuie sa fie reparatd numai in conformitate cu recomandarile
producétorului. iar atunci cand reparatia este autorizata, aceasta trebuie efectuatd numai de catre o
organizatie profesionald. Daca materialul de protectie este deteriorat, aruncati articolul de
imbracaminte la gunoi.

Instructiuni de pastrare :

A se pastra in ambalajul de origine, ferit de lumina si umiditate.

Instructiuni de curatire / intretinere / scoaterea din uz :

Temperatura de spalare 40°C maxim, tratament mecanic redus, clatire la temperatura normald,
stoarcere normald. A nu se albi cu clor. Temperatura maxima a fierului de célcat la célcare de
150°C. A nu se curata chimic, a se evita curdtarea petelor cu dizolvant. A nu se usca n uscator
de rufe cu tambur rotativ.

Acest articol de Tmbracaminte trebuie neaparat sa fi eliminat respectand procedurile interne ale
unitatii, legislatia Tn vigoare si constrangerile legate de mediu. Numarul maxim de cicluri de
intretinere nu este factorul decisiv in ceea ce priveste durata de viatd a articolului de
imbracaminte. Durata de viata depinde de asemenea de utilizare, de conditile de depozitare,
etc... Durata de viatd este datd doar pentru informare si depinde de utilizarea corectd a
produsului. Urmétorii factori pot determina schimbari semnificative ale duratei de viata:

- Nerespectarea instructiunilor producatorului cu privire la transport, depozitare si utilizare

- Mediu de lucru «agresiv»: atmosfera marind, chimica, temperaturi extreme, margini ascutite...

- Utilizare extrem de intensa.

- Depasirea numarului maxim de cicluri de spalare.

Atentie: anumite conditii extreme poate reduce durata de viata pana la cateva zile.
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Hasznalati Gtmutato :

Védéruhazat, amely a feluleti mechanikai hatasok, és kizardlag kis kockazatok ellen nyuijt
védelmet hasznaléjanak, amennyiben vegyi, elektromos és termikus kockazat nem all fenn.
Altalanos hasznalatra ajanlott.

Hasznalati korlatok :

A megjelolt felhasznalasi terileteken kivili hasznalat nem javasolt. A ruhazat felvétele el6tt
ellendrizni kell, hogy ne legyen sem piszkos, sem hasznalt, mert a ruhazat hatékonysagat
csokkentheti. Zartan kell viselni. A ruhazat nem tartalmaz sem rakkelt6, sem toxikus
osszetevoket 6s semmivien mas osszetevst. mely érzékeny embereknél alleraids tineteket
vélthat ki. JAVITAS: Az EVE ruhazat nem javithaté a gyarté ajanlasai nélkiil, jovahagyas mellett
szakmai szervezet fellgyeletével. Amennyiben a védé anyag megsériilt, a ruhazatot ki kell
cserélni.

Tarolasi utmutato :

Eredeti csomagolasban, szaraz, fényvédett helyen.

Tisztitasi / tarolasi Utmutatd/ Selejtezési Utmutato:

Mosas maximum 40°C-on, cs6kkenmechanikai kezelés, oblités normal hé&fokon, normal
centrifugdzas. Klérozas tilos. Vasaldas maximum 150°C-on. Vegytisztitds és olddszeres
folteltavolitas tilos. Forgédobozos szaritbban nem szérithatd.

A ruhadzatot a bels6é eljarasoknak, az érvényben |év6 szabdlyozasnak és a kérnyezeti
eldirasoknak megfelel6en kell kezelni. A karbantartasi ciklus maximum szama nem meghatarozé
tényezd@je a ruhazat élettartaménak. Az élettartam figg a hasznalattol, a tarolasi feltételektdl is
sth. Az élettartam jelzésértékii, és a termék helyes hasznalatatél fiigg. Az alabbi tényez6k
erésen befolyasolhatjak:

- A gyartoi utasitdsok be nem tartasa a szallitas, a tarolas és a hasznalat esetén

- « Agressziv» munkakdrnyezet: tengeri, vegyi kdrnyezet, extrém hémérsékletek, vago szélek,
stb.

- Kilénésen intenziv hasznalat.

- A mosasi ciklusok maximum szamanak tallépése.

Figyelem: bizonyos extrém korilmények néhany napra csokkenthetik az élettartamot

POLIESZTER / PAMUT VEDORUHAZAT
a 89/686/EGK iranyelv Iényeges kdvetelményeinek
és az EN I1SO 13688:2013 szabvany altalanos kévetelményeinek megfelel

65% poliészter /35% Pamut - Bélés: 100% poliészter



ZASTITNA ODJECA POLIESTER /PAMUK
Odgovara osnovnim zahtjevima Direktive 89/686/CEE
| op¢im zahtjevima norme EN ISO 13688:2013

65% poliester /35% Pamuk - Postava: 100% poliester
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Upute za uporabu :

Zastitna odjeca iz Stiti korisnike od povrSinskih mehanickih utjecaja, ali samo protiv manjih rizika,
bez rizika kemijskih, elektri€nih ili termickih opasnosti. Predvideno za op¢éu upotrebu.
Ogranicenje pri uporabi. :

Ne koristite izvan podru¢ja uporabe navedenog u uputama dolje. Nakon odijevanja odjece,
provjerite nije li prljava, oStecena, ili pohabana, jer takva ima smanjenu djelotvornost. Ova odje¢a
ne sadrzi kancerogene niti toksi€ne supstance. niti supstance koie moau izazvati aleraiie kod
osietliivih osoba. POPRAVAK: Odie¢a za osobnu zastitu se mora popravljati iskljucivo kod struénih i
ovlastenih tvrtki za takve popravke. Ako je zastitni materijal oSte¢en odloZite i nemojte nositi
zastitnu odjecu.

Upute za skladiStenje:

Skladistenje u originalnom pakiranju, podalje od svjetla i vlage.

Upute za CiS¢enje i odrzavanje/ zbrinjavanje:

Temperatura pranja 40°C maksimum, ograni¢ena mehanicka obrada, ispiranje na normalnoj
temperaturi, uobi¢ajeno ispiranje. Zabranjeno kloriranje. Glacanje na maksimalnoj temperaturi
glacala od 150°C. Nije potrebno kemijsko ¢iS€enje, ne Cistiti mrlje otapalima. Ne susiti u stroju za
suSenje sa rotacionim bubnjem

Ova se odjeéa mora ukloniti i ocistiti u skladu sa propisanom postupkom upotrebe i
zakonodavstvom vezanim za zastitu okoliSa. Maksimalan broj ciklusa odrzavanja nije faktor koji
odreduje vijek trajanja odjece. Vijek trajanja ovisi i o uporabi, uvjetima skladiStenja itd. Vijek
trajanja naveden je samo kao okvirna vrijednost i ovisi o dobroj uporabi proizvoda. Na vijek
trajanja mogu znatno utjecati sljiededi faktori:

- Nepostivanje uputa proizvodaca Sto se ti€e transporta, skladiStenja i koriStenja

- "Agresivna" radna okolina: morska, kemijska atmosfera, ekstremne temperature, ostri bridovi ...
- Posebno intenzivno koristenje.

- Prekoracenje maksimalnog broja ciklusa pranja.

Pozor: neki ekstremni uvjeti mogu smanijiti vijek trajanja na nekoliko dana.

S L ZASTITNA OBLACILA POLIESTRA /BOMBAZ

Ustreza osnovnim zahtevam Direktive 89/686/EGS
Navodila za uporabo :

in sploSnim zahtevam norme EN ISO 13688:2013

65% poliestra /35% bombaz - Podloga: 100% poliestra
Zascitna oblaila iz uporabnike $€itijo pred povrSinskimi mehani¢nimi vplivi, vendar samo pri
manjSih tveganjih, brez kemicnih, elektricnih ali termi€nih nevarnosti. Namenjeno za splo$no
uporabo.
Omejitve pri uporabi. :
Ne uporabljati zunaj podroja uporabe, navedenega v spodnjih navodilih. Ko si oblacilo
nadenete, preverite, ali ni umazano, poSkodovano ali raztrgano, ker je takSno oblacilo manj
ucinkovito. Oblacilo ne vsebuje kancerogenih ali toksicnih substanc ali substanc, ki bi povzrocale
alerdiie pri obcutliivih osebah. POPRAVILA: oblacil za osebno zasgito ni dovolieno popravliati,
razen v skladu s priporocili proizvajalca, dovoljena popravila pa mora izvajati strokovno usposobljen
organ. Ce je zascitni material poSkodovan, ne uporabljajte teh zaS¢itnih oblacil.
Navodila za skladis¢enje:
Skladis€iti v originalnem pakiranju, v temnem in suhem prostoru.
Navodila za €iS€enje in vzdrzevanje/ Elimination :
Temperatura pranja 40°C maksimum z blago mehani¢no obdelavo, izpiranje pri normalni
temperaturi na obic¢ajen nacin. Prepovedano kloriranje. NajviSja dovoljenja temperatura likanja je
150° C. Ni potrebno kemicno ¢iS€enje. MadeZe ne Cistiti s topili. Ne susiti v stroju za suSenje
perila z rotacijskim bobnom.
Morate oblacila odstraniti in o€istiti v skladu s predpisanim postopkom za uporabo in zakonodajo
v zvezi z varstvom okolja. Najvecje Stevilo vzdrZevalnih ciklusu ni odlocilen dejavnik v Zivijenjski
dobi izdelka. Zivljenje je odvisno tudi od uporabe, pogojev skladi¢enja, in sl ... Zivljenjska doba
je navedena kot vodilo in je odvisna od pravilne uporabe izdelka. Naslednji dejavniki so lahko
zelo razlicni:
- Neskladnost z navodili proizvajalca za promet, skladiS€enje in uporabo
- Delovno okolje je"agresivno” , morsko okolje, kemikalije, temperaturni ekstremi, ostri robovi ...
- Zelo intenzivna uporaba.
- Prekoracenje najvecjega Stevila ciklusov pranja.
Opozorilo: ekstremni pogoji lahko skraj$ajo Zivljenjsko dobo izdelka na nekaj dni.

SKYDDSKLADER | POLYESTER/BOMULL
i 6verensstammelse med huvudkraven i direktivet 89/686/EEG
och med de allméanna kraven i standarden EN ISO 13688:2013

65% polyester /35% bomull - Foder: 100% polyester

Bruksanvisning :

Skyddskladerna ger anvandarna endast begransat skydd och inte skydd mot férhallanden som
medfor kemisk, elektrisk eller termisk fara. Avsedda for allman anvandning

Gréanser for anvandning :

Anvand inte plagget pa annat satt &n som beskrivits ovan. Kontrollera fére anvéndning att
plagget inte ar nedsmutsat eller slitet, vilket kan goéra det mindre effektivt. Plagget skall bara
igenknappt. Detta plagg innehdller inga aiftiga eller cancerogena &mnen eller amnen som
framkallar allergier hos kansliaa personer. REPARATION: Den personliga fallskyddskladseln far
inte aenomad naara reparationer annat &n pa tillverkarens inrddan. De reparationer som tillats méste
utféras av en professionell part. Om skyddsmaterialet ar skadat ska plagget kastas.

Anvisningar om forvaring :

Férvaras i sin originalférpackning, svalt och torrt, skyddat frén frost och ljus.

Anvisningar om rengéring/underhall :

Tvattas vid maximalt 40°C maximum, kort mekanisk behandling, skéljning vid normal temperatur,
normal lufttorkning. For ej kloreras. Strykning vid maxtemp for jarnet pa 150°C. Far inte tvattas i
kemtvétt och flackar far inte tas bort med losningsmedel. Far ej torkas i torktumlare.

Maste plagget kastas i enlighet med anordningens interna metoder, géllande bestammelser och
miljérelaterade villkor. Det maximala antalet underhéllscykler ar inte avgorande for plaggets
liviangd. Denna beror ocksd p& anvandning, forvaringsforhallanden, etc... Livslangden anges
upplysningsvis, och forutsatter en korrekt anvandning av produkten, och kan variera beroende p&

- Underlatenhet att folja tillverkarens instruktioner om transport, férvaring och anvéndning

- "Aggressiva" arbetsmiljéer: havsomraden, kemiska miljoer, extrema temperaturer, skarpa
kanter...

- Sarskilt intensiv anvandning.

- Fler tvattar &n det indikerade maximala antalet.

Varning: Vissa extrema férhallanden kan minska livslangden till endast nagra dagar.

D BESKYTTELSESBEKLAEDNING | POLYESTER/BOMULD
i overensstemmelse med de vigtigste krav i Direktiv 89/686/EQF
samt de generelle krav i norm EN 1SO 13688:2013

65% polyester /35% Bomuld - Foer : 100% Polyester

Brugsanvisninger :

Beskyttelsesbeklaedning serien beskytter kun brugerne af overflademekaniske effekter mod
mindre farer, uden fare for kemiske, elektriske eller varmerisici. Beregnet til generel brug.
Anvendelsesbegraensninger :

Bar ikke bruges pa anden made end defineret i ovenstdende anvisninger. Far bekleedningen
tages pa, skal det sikres, at det ikke er hverken beskidt eller slidt, hvilket ville medfare
nedseettelse af virkningen. Beer det lukket. Bekleedningen indeholder ikke materialer, der er kendt
som kreeftfremkaldende. aiftiae eller mulioe alleraifremkaldende hos fslsomme personer.
REPARATION: PV-bekleednina ma ikke repareres uden for anbefalingerne fra producenten, og nar
det er tilladt, skal de udfgres af et professionelt organ. Hvis beskyttelsesmaterialet er beskadiget,
skal bekleedningen kasseres.

Opbevaringsanvisninger :

Opbevaring i originalemballage, veek fra sol og fugt.

Renggrings/vedligeholdelsesinstrukser/ bortskaffelsesvejledninger :

Vasketemperatur max. 40°C, reduceret mekanisk behandling, skylning ved normal temperatur,
normal terring. M& ikke behandles med klor. Maksimal strygetemperatur 150°C. M4 ikke renses
eller udseettes for oplgsningsmidler. M& ikke tgrres i tarretumbler.

Skal denne bekleedning bortskaffes i henhold til anlaeggets interne regler, geeldende lovgivning
og under hensyn til miljget. Det maksimale antal vedligeholdelsescyklusser er ikke en afggrende
faktor for bekleedningens levetid. Levetiden afheenger ogsd af anvendelse,
opbevaringsbetingelser osv. Levetiden er vejledende og afheenger af den korrekte anvendelse af
produktet. Falgende faktorer kan gere, at de varierer meget:

- Ikke-overholdelse af fabrikantens instrukser for transport, opbevaring og anvendelse

- "Aggressivt" arbejdsmiljg: Havmiljg, kemikalier, ekstreme temperaturer, skeerende kanter m.v.

- Seerlig intensiv anvendelse.

- Overskridelse af det maksimale antal vaskecyklusser.

Bemaerk: Visse ekstreme forhold kan reducere produktets levetid til nogle dage.

tayttavat direktiivin 89/686/ETY olennaiset vaatimukset

F I SUOJAVAATTEET POLYESTERI-PUUVILLA-SEKOITEKANKAASTA
ja EN 1SO 13688:2013 -standardin yleiset vaatimukset

65% polyesteri /35% Puuvilla - Vuori : 100% Polyesteri

Kéayttdohjeet :

Suojavaate suojaa kayttajaansa ainoastaan mekaanisilta pintavaikutuksilta ja vahaisilta vaaroilta
ilman kemiallista, séhkoista tai kuumuudesta aiheutuvaa vaaraa. Tarkoitettu yleiskayttoon.
Kayttorajoitukset :

Tuotetta ei tule kayttda naissad ohjeissa maaritellyn kayttdalueen ulkopuolella. Ennen
pukeutumista vaatteeseen tulee varmistaa, ettei se ole likainen tai kulunut, sillé lika ja kuluminen
heikentavat vaatteen ominaisuuksia. Varmista myos vaatteen kiinnitys. Vaatteessa ei ole syopaa
aiheuttavia, myrkyllisia tai allergiaa aiheuttavia materiaaleja. KORJAUS: Suojavaatteisiin saa
tehda ainoastaan valmistaian ohjeiden mukaisia korjauksia. Korjaukset on annettava
ammattiorganisaation tehtavaksi. Jos suojamateriaali on vaurioitunut, poista vaate kaytosta.
Sailytysohjeet :

Sailytetaan alkuperaisessé pakkauksessa valolta ja kosteudelta suojattuna.

Puhdistus- ja hoito-ohjeet / Havittaminen:

Pestaan korkeintaan 40°C lampétilassa, varovainen pesuohjelma, normaali huuhtelulampétila,
normaali linkous. Ei kloorivalkaisua. Silitys enintdan 150 °C. Ei kuivapesua. Tahroja ei saa
poistaa liuotinaineilla. Rumpukuivaus kielletty.

Se on havitettava laitoksen sisdisia toimintaohjeita, voimassaolevaa lainsaadantéa ja
ymparistosaannoksia noudattaen. Huoltokertojen enimmaismaara ei maarita vaatteen kayttoikaa.
Kayttoika riippuu myos kayttd- ja varastointioloista yms. tekijoista. Kayttdika on ohjeellinen ja
riippuu tuotteen kayton luonteesta. Seuraavat tekijét voivat vaikuttaa siihen voimakkaasti:

- Valmistajan antamien kuljetus-, varastointija kéyttoohjeiden laiminlyonti.

- Toimintaymparistd on "aggressiivinen": meri-ilmasto, kemikaalit, aarilampdatilat, teravat reunat
jne.

- Poikkeuksellisen intensiivinen kaytto.

- Pesukertojen enimmaismaara ylittyy.

Huomio: tietyt &ariolot voivat lyhentaa kayttéian muutamiin paiviin.
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PRACOVNE OBLECENIE Z POLYESTERU/BAVLNY
spifiaju zakladné poZiadavky smernice 89/686/EHS.
a v8eobecné poziadavky normy EN I1SO 13688:2013

65% polyesteru /35% Baviny - PodSivka : 100% Polyesteru

Navod na pouzitie :
Ochranné odevy, ktoré chrania uZivatelov pristrojov na povrchové mechanické tpravy iba pred
malymi rizikami, nie pred chemickymi, elektrickymi a tepelnymi rizikami. SG preduréené na
vSeobecné pouZzitie.

Obmedzenia pri pouZivani :

Nepouzivat mimo oblasti, ktora je uvedena vysSie v tychto pokynoch. Predtym, ako si oblecenie
obleciete, skontrolujte, €i nie je Spinavé alebo opotrebované, mohlo by to zniZit jeho Uginnost.
Noste ho zapnuté. Toto oble¢enie neobsahuje latky, ktoré sa povazuil za karcinoaénne, toxické,
ani také. ktoré spdsobuil aleraie citlivwm osobam. OPRAVA: Odevy. ktoré slizia ako OOPP. sa
nesmu opravovat' mimo rozsahu povoleného vyrobcom, a v pripade, Ze st opravy povolené, musi
ich vykonat Specialista. Ak je tato ochranna pomdcka poskodena, zlikvidujte ju.

Pokyny tykajuce sa uskladfiovania :

Uskladriujte ich v pévodnom obale na tmavom a nie vihkom mieste.

Pokyny tykajuce sa Cistenia/tdrzby/ likvidacie :

Maximéalna teplota pri prani 40°C, jemné mechanické Cistenie, oplachovanie pri normalnej
teplote, normélne Zmykanie. Chlérovanie je zakdzané. Zehlenie pri maximal nej teplote Zehlicky
150°C. Necistite ho nasucho, nepouzivajte rozpUstadla na odstrafiovanie Spiny. Nesusit v
bubnovej otaCacej suSicke bielizne. Sa tento odev musi zlikvidovat v sulade s internymi
predpismi organizacie, v stlade s platnou legislativou a obmedzeniami tykajdcimi sa Zivotného
prostredia. Maximalny pocet udrzbovych cyklov nie je faktor ur€ujici dobu Zivotnosti odevu.
Doba Zivotnosti zavisi od pouZzivania, skladovacich podmienok a pod. Zivotnost je uvedena len
informativne a zavisi od spravneho pouzivania vyrobku. Zivotnost by mohli vyraznou mierou
ovplyvnit nasledujice faktory:

- Nedodrzanie pokynov vyrobcu tykajlcich sa prepravy, skladovania a pouzivania;

- ,Nepriaznivé“ pracovné prostredie: morské prostredie, chemické prostredie, extrémne teploty,
ostré hrany ...;

- Nadmerne intenzivne pouZivania;

- PrekroCenie maximéalneho poctu cyklov prania.

Upozornenie: Niektoré extrémne podmienky mdZu zniZzit' Zivotnost vyrobku o niekolko dni

PUUVILLAST JA POLUESTRIST VALMISTATUD KAITSERIIETUS
ET mis vastab direktiivi 89/686/EMU ning EN ISO 13688:2013 standardi iildnduetele

65% poltester /35% puuvilla - Vooderdis : 100% poluester

Kasutusjuhend :

kaitseriietus ning vaid véiksemate pindmiste ohtude puhul, juhul kui puuduvad keemilised,
elektrilised vdi termilised ohud. Riietus on Uldiseks kasutamiseks.

Kasutuspiirangud :

Riietus on kasutamiseks ainult alljargnevas juhendis nimetatud valdkondades. Enne riiete selga
panemist kontrollige, et need ei oleks maardunud ega kulunud, mis vahendaks nende
efektiivsust. Kasutage alati suletud kinnistega. Materjal ei sisalda teadaolevalt kantseroaeenseid.
toksilisi eoa tundlikele inimestele alleraiaid pohiustada vdivaid thendeid. PARANDAMINE:
Isikukaitseriietuses ei tohi teha parandusi. vélia arvatud neid. mida tootja soovitab, ja kui parandused
on lubatud, siis tuleb need lasta teha spetsiaalsel erialaasutusel. Kui réivas on viga saanud, tuleb
see dra visata.

Sailitamine :

Séilitada originaalpakendis, kaitstuna otsese valguse ning niiskuse eest.

Puhastamis- ja hooldusjuhend/ K&rvaldamisjuhend :

Maksimaalne pesutemperatuur 40°C, vahendada mehhaaniline pesu, loputus tavatemperatuuril,
tavaline kuivatus. Kloorvalgendamine keelatud. Triikimisel triilkraua maksimaalne temperatuur
150°C. Mitte puhastada keemiliselt, mitte eemaldada plekke lahustite abil. Keelatud kuivamine
poorleva trumliga kuivatis.

Tuleb rdivastus kdrvaldada kooskdlas sisereeglite, kehtiva seadusandluse ja keskkonnakaitse-
alaste nduetega. Maksimaalne hooldustsiiklite arv ei ole réiva kasutusiga maarav tegur.
Kasutusiga soltub ka kasutusalast, hoiutingimustest jne...Antud kasutusiga on indikatiivne ja
s6ltub toote digesti kasutamisest. Seda vdivad tugevalt muuta jargmised tegurid:

- Ei jargita tootja juhiseid toote transportimiseks, hoidmiseks ja kasutamiseks

- Tookeskkond on agressiivne: meredhk, keemiline keskkond, aarmuslikud temperatuurid,
I6ikavad servad ...

- Eriti intensiivne kasutus.

- Maksimaalne pesutsuklite arv on tletatud.

Hoiatus: teatud aarmuslikud tingimused vdivad vahendada toote kasutusiga vaid mdne paevani.

R U EH[ TP TC 019/2011

SALLNTHAA OLEXAA N3 NONTNIPUNPHbBIX /
XNOMYATOBYMAXHbLIX TKAHEN

COOTBETCTBYHOT OCHOBHbIM TPE6GOBaHVAM AVpeKTVBbI 89/686/E3C
1 06Wm1m Tpe6oBaHuAM cTaHaapTa EN 1ISO 13688:2013

65% nonunactep /35% xsionok - Moaknagka : 100% nonuactep

VHCTPYKLUMM MO MPUMEHEHMIO :

3awwmTHas ogexaa cepum obecrneynBaeT Monb3oBaTeNsM 3alUTY OT BHELLUHUX MeXaHU4ecKux
BO3JECTBUI TONbKO MPOTMB MarbiX PUCKOB, 6e3 yrpo3bl XWMUYECKOW, 3MEeKTPUYEeckon Wnu
TepMuYeckoii onacHocTu. MNpegHasHavaeTcs Ans o6LIero UCNonb3oBaHWs.

OrpaH/N4eHUs NCMO/b30BaHNS :

He ponyckaetcs ucnonb3oBaHne BHe 06nacTu NPUMEHEHWSs!, YKa3aHHO! B MPUBOOUMBIX Bbille
VHCTPYKUMsIX. Mpexae Yem HapeBaTb 3Ty ofexay, NpoBepbTe, YToObl OHa He Bbina HU rpA3HON,
H/W W3HOLUEHHOW, 4TO SABMSETCA OCHOBOW €& adppekTmBHOCTU. OHa [OMKHa HOCUTLCA B
3akpbiToM Buae. B coctaB aToit opexabpl He BXOAST HUM KaHLEPOreHHble, HW TOKCWUYHbIE
BeLLEeCTBa, HU BELLEeCTBa, CMOCOGHbIE BbI3biBaTb annepriieckue peakuun y YyBCTBUTENbHbIX
noneir. PEMOHT: Onexna CW3 He noaneXuT DEMOHTV. €Cnv 370 He MpedvCMOTDEHO B
pekoMeHaaLvsaX npoussoauTensi. Ecnm xe pemMoHT/nounHKka npoussoauTenem AonyckaeTcs, To 3To
[OIDKHA OCYLLECTBMISATH CreLmanu3MpoBaHHas KoMneTeHTHast opranusauusil. Mpu nospexaeHnn
3aLLMTHOrO MaTepuana oaexaa He NOANEeXWUT AanbHeiLleMy NCNoMnb30BaHMIo.

VHCTPYKLUMM NO XPaHEHWIO :

XpaHeHue ocyLLECTBIAETCS B OPUTMHANBHOM yNakoBKe, BHe JOCTyNa cBeTa U Braru.
VHCTPYKUMM no uncTke / yxoay / yTunmsauuu :

Temnepatypa npu cTUpKe AOMKHA COCTaBMsATh, MakcumMym 40°C, MUHMMArbHOE MeXaHn4Yeckoe
BO3[eiiCTBMe, MONockaH1e Npu HopMarbHOM TemnepaType, 06bl4HOe OTXUMaHue. VcknoyaeTcst
obpaboTka xrnopom. [NaxeHbe OCyLLECTBNSAETCS NPYU MaKCMMarnbHOW TeMnepaType rmagunbHon
nopowssbl yTiora 150°C. He ponyckaeTcsi cyxasi uuctka. He gonyckaetcs BblBe€HUE NSATEH C
NoMoLLbIo pacTBopUTEneil. Henbas Npon3BoaUTL CYLLKY U3AENUs Ha Cylumnke ans 6enbs ¢
poTauMoHHbIM GapabaHom.

YTunusaumsi gaHHOW oaexabl NMpOM3BOAWTCA B 00si3aTeNbHOM MOpsigke B COOTBETCTBUM C
BHYTPEHHUMM NPEANMCaHNsMU NPeanpusTyst (rae aTa ofex/aa Ucnonb3oBanach), AeCTBYIOLLMM
3aKoHOAaTeNbCTBOM M HOPMamMu Mo 3aluuTe OKpyxalollel cpefbl. MakcumanbHoe KonmnyecTBo
LIMKIOB yXofa He siBMsieTcs (pakTopoM, OnpefensiolMM Cpok Cryx6bl ofexabl. Cpok cryx6bl
3aBUCUT TaKxke OT YCIOBUIA 3KCTyaTaLuu, XpaHeHus, U T. A. YKasaHHbIN CPOK KcnnyaTaLum
ABMSETCA MHAWKATOPHLIM W 3aBUCUT OT WHTEHCMBHOCTW W KOPPEKTHOCTW WCMOMb30BaHUA
nsgenus. OH MOXET 3HaUYMTENbHO BapbMPOBATLCS B CUIY JECTBUS CNeayioLmnx (akTopos:

- HecobniogeHne NHCTPYKLMIA NPOU3BOANTENS B OTHOLLEHUM TPAHCMOPTUPOBKW, XPaHEHNS 1
aKcnyaTaumm

- ArpeccuBHas paboyasi cpea: MOPCKOW BO3ZyX, XMMUKATbI, 9KCTpeMaribHble TeMnepaTtypbi,
pexyLLme npeaMeThbl U T.M.

- Oco60 MHTEHCMBHOE UCMOMb30BaHMe.

- MNpeBblLIEeHNe MaKCUMarnbHO AOMYCTUMOrO KONNYeCcTBa CTUPOK.

BHUMaHWe: Npu HEKOTOPbIX 3KCTPEMArbHbIX YCNIOBUSIX CPOK CIYXObl MOXET COKpaTUTLCA 10
HECKOMbKMX AHEN.

LT APSAUGANTIS DRABUZIS POLIESTERIS /MEDVILNES
atitinka pagrindinius 89/686/EEB direktyvos reikalavimus
Naudojimas:

ir bendrus EN ISO 13688:2013 standarto reikalavimus
Serijos apsauginis drabuZis skirtas apsaugoti haudotojg tik nuo nezymaus mechaninio poveikio;
neapsaugo nuo chemikaly, elektros ar karscio poveikio. Sukurtas bendram naudojimui.
Naudojimo apribojimai:
Nenaudokite kitais nei nurodyta Zemiau esanciose instrukcijose tikslais. Prie§ apsirengdami §j
drabuzj patikrinkite, ar jis yra $varus ir nesusidévéjes, nes toks drabuzis neteikty tinkamos
apsaugos. Pilnai uzsisekite. Siame drabuzyje néra karcinogeniniu ar toksiniu medziaqu arba
medziaqu. kurios iautriems asmenims aali sukelti aleraiia. TAISYMAS: AAP drabuZiai neqali bati
taisomi ne pagal gamintojo instrukcijas. Jei taisymai leidZiami, juos turi atlikti paskirtoji institucija.
Pazeidus apsauginj sluoksnj, drabuzj reikty iSmesti.
Laikymas:
Laikykite originalioje pakuotéje atokiau nuo tiesioginiy saulés spinduliy ir drégmeés.
Valymas / priezitra / Salinimo:
Maksimali skalbimo temperatara 40°C, sumazéjgs mechaninis apdorojimas, skalaukite
normalioje temperatiroje, normalus grezimas. Nenaudokite balinimo priemoniy. Maksimali
lyginimo temperatdra 150°C Nevalykite sausai, nenaudokite démes valanciy tirpikliy. NedZiovinti
dziovykléje su turbina.
Sis drabuzis batinai turi bati sunaikintas, laikantis vidiniy jrengimo taisykliy, galiojanciy teisés
akty ir aplinkos apsaugos apribojimy. Maksimalus valymo cikly skai¢ius néra lemiamas veiksnys
drabuziy dévéjimo trukmei. Dévéjimo trukmé taip pat priklauso nuo naudojimo, laikymo salygy ir
tt.

65% poliesteris /35% medvilné - PamusSalas : 100% poliesteris

Tinkamumo laikas pateikiamas kaip nuoroda ir priklauso nuo tinkamo gaminio naudojimo. Jis gali
keistis priklausomai nuo $iy veiksniy:

- Gamintojo instrukcijy nesilaikymas, transportuojant, sandéliuojant ir naudojant gaminj.

- Nepalanki darbo aplinka: jarinis klimatas, chemija, kritinés temperataros, astris kampai...

- Ypatingai intensyvus naudojimas.

- Maksimalus plovimo cikly skaiéius.

Démesio: tam tikros ekstremalios sglygos gali sutrumpinti galiojimg laikg keliomis dienomis.

LV

AIZSARGAPGERBS POLIESTERS/KOKVILNA
atbilstoSs direktivas 89/686/EEK pamatprasibam
un standarta EN ISO 13688:2013 visparéjam prasibam

65% poliesters /35% Kokvilna - Odere : 100% poliesters

LietoSanas instrukcija

Aizsargapgérbs aizsarga lietotdjus no vispusigas mehaniskas iedarbibas, tikai nelieliem, ar
kTmiskam vielam, elektribu vai karstumu nesaistitiem riskiem. Paredzéts visparéjai izmanto$anai.
IzmantoSanas ierobezojumi

Izmantojiet tikai $aja instrukcija noraditaja noloka. Pirms §T apgérba uzvilk§anas parbaudiet, vai
tas nav netirs vai nodilis, jo ta rezultata var samazinaties aizsargapgérba efektivitate. Valkajiet to
aizvértu. ST apgérba sastava neietilpst zinamas kanceroaénas vai toksiskas vielas vai vielas,
kuras iatiaiem cilvékiem var izraisit alerdiiu. LABOSANA: individualos aizsaraap&érbus nav ialabo,
ja razotajs to nav rekomendgjis, un tad, ja tas ir atlauts, to javeic profesionalai organizacijai. Ja
aizsargmaterials tiek bojats, no apgérba ir jaatbrivojas.

Uzglabasanas instrukcija

Glabajiet originalaja iepakojuma, un nepaklaujiet gaismas un mitruma iedarbibai.

Mazgasanas / tiriSanas instrukcija / utilizacijas instrukcija

Maksimala mazgasanas temperatira ir 40°C, samazinats mehaniska iedarbiba, skalo$ana
parasta temperatara, parasts centrifigas rezims. Maksimala gludinaSanas temperatira 150° C.
velas zavétajs ar rot&josu cilindru.

Apgérbs obligati jaiznicina, ievérojot iek3&jos uzstadiSanas pasakumus, spéka esosas
likumdoSanas noteiktds normas un prasibas, kas saistitas ar apkartéjas vides aizsardzibu.
Kopsanas ciklu maksimalais skaits nav noteicosais faktors apgérba kalposanas ilgumam.
Kalpo$anas ilgums atkarigs arT no lietoSanas, uzglabaSanas apstakliem utt... KalpoSanas ilgums
ir sniegts tikai informacijas nolGkos un atkarigs no produkta pareizas lietoSanas. To var
ievérojami ietekmét $adi faktori:

- Transporté$anas, uzglabasanas un lietoSanas instrukciju neievérosana;

- "Agresiva" darba vide, apstakli: darbs jura, darbs ar Kimiskiem produktiem, galéjas
temperatiras, asas dzegas...

- Ipasi intensiva lieto$ana;.

- Maksimala mazgasanas ciklu skaita parsnieg$ana.

Uzmanibu: dazi ekstrémi apstakli var saisinat aprikojuma kalpo$anas laiku ITdz dazam dienam.

POLYESTER/PAMUKLU KORUYUCU GIYSILER
89/686/CEE Direktifinin temel hereklerine uygunlardir
ve EN ISO 13688:2013 normunun genel gereklerine uygundur.

TR

%65 Polyester / %35 pamuk — Astar: %100 polyester

Kullanim sartlari:

Sadece kuglk risklere karsi, kimyasal, elektrik ya da termik risk tehlikesi olmayan, yuzeysel
mekanik etkilere karsi kullanicilari koruyan koruyucu giysi. Genel kullanim igin dngorilmistar.
Kullanim limitleri:

Yukarida kullanim talimatlari kisminda belirtilen alanlar disinda kullanmayiniz. Bu kiyafeti
giymeden o6nce, kirli veya kullaniimis olup olmadigini kontrol ediniz. Kiyafeti kapali halde giyiniz.
Bu takim kiyafetler bilinen kanseroien, zehirli maddeler icermemekle birlikte aleriik etkilere de
neden olmamaktadir. ONARIM: Kisisel Koruyucu Ekipman aivsileri imalatci onerileri disinda bir
onarima maruz kalmamali ve izin verildiginde onarim islemleri profesyonel bir kurum tarafindan
yapiimalidir. Koruyucu donanim hasar gérmiisse kullanilmamali, imha edilmelidir.

Saklama talimatlar:

Isik ve nemden uzak, orijinal ambalajinda muhafaza edin.

Temizlik / Bakim / Elden Cikartma Talimalari :

Maksimum 40°C yikama sicakhidi, azaltilmis mekanik islem, kademeli olarak digiriilen sicaklikta
durulama, dislik sikma. Beyazlatici kullanilmamalidir. Utlileme islemi igin 150°C’yi asmayiniz.
Kuru temizleme yapmayin, solventlerle leke gikartmayin. Doner tamburlu kurutma makinesinde
kurutmayin.

Bu giysi mutlaka tesisin i¢ prosedirlerine, yurirlikteki kanuna gére ve gevreye bagl
kisitlamalara gore elden gikartilmalidir.

Urlniin kullanim siresi yalnizca bilgi vermek amaciyla iletilmistir ve kullanim sekline baghdir.
Kullanim 6mrii agadidaki faktérlere gore farklilik gésterir:

- Imalatginin nakliye, depolama ve kullanima ydnelik talimatlarina uyulmamasi

- "Zorlu" galisma ortami: Deniz ortami, kimyasallar, ug sicakliklar, keskin kdseler

- Yogun kullanim.

- le dépassement du nombre maximum de cycles de lavage.

Dikkat: Bazi ug kosullar kullanim émriiniin birkag glin kisalmasina neden olabilir.
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XWUCHUI OAAr 3 MONIESIPHNX / BABOBHAHNX TKAHUH
BignoBsigatoTb 0CHOBHUM BUMOram anpektnen 89/686 / CEE
i 3ara/ibHUM BUMoram ctaHgapTie EN 1ISO 13688:2013

65%noniedip /35% 6aBosHa — [Migknaaku: 100% noniectep

IHCTPYKLUii 3 BUKOPUCTaHHS:

3axucHUN oasr Bif 30BHILLHIX MEXaHiYHUX BMNMBIB TiNbKU NPOTW Manux pusukie, 6e3 3arpoau
XiMiYHOI, enekTpuyHoi abo TepMiyHoT Hebe3neku. MpusHayeHo ANs 3aranbHOro BUKOPUCTAHHS.
O6MeXeHHSA BUKOPUCTaHHSA:

BukopuncTaHHsa nosa obnacti 3acTocyBaHHs, 3a3Ha4YeHoi y HaBeeHUX BULLIE IHCTPYKLIisX
HenpunycTumo. MepLu Hix HagaraTu Len oasr, nepesipTe, o6 BoHa He Byna Hi 6pyAHoto, Hi
3HOLLEHOIO, Lie € 3anopykoto ii edekTuBHocTi. Hocutun B 3actebHyTOMy BUrnsai. Lien ogsr He
MICTUTb PEYOBUH, LU0 BiAOMI SIK Taki, LLO MatloTb KaHLeporeHHi abo TokcW4Hi BnacTuBocTi abo
MOXVTb BUKIIMKATU aneprito v CXunbHux Ao uboro oci6. PEMOHT: pemoHT onsrv komnawii EPI
NOBMHEH BUKOHYBATUCS 3riAHO 3 peKoMeHAaLIsIM1 BUPOBHIKa BOBHOBAXXEHOIO KOMMaHIEH0, sika Mae
HeobXiaHi 103B0NKM. SAKLLO 3aXUCHUIA MaTepian NOLLUKOAXKEHWIA, OAST cnif 3abpakyBaTtu.

IHCTPYKU,ii 3i 36epiraHHs :

36epiraTi B opuriHanbHiii ynakosLi, B CyXoMy TEMHOMY MicCLj.

IHCTPYKLU,iT 3i 36epiraHHA / ouunLeHHs / yTunizauis :

MakcumarbHa TemnepaTtypa Anst npaHHa 40 ° C, MiHiManbHe MexaHiYHWI BMNnuB, NMONOCKaHHS
npu NNaBHO 3HWXYETLCA TemnepaTtypi, MiHiManbHe BigxuMaHHA. O6pobka XrMopoM BUKMOYEHa.
MpacyBaHHa Npy MakcuMmarbHii Temnepatypi nigowsu npacku 150 ° C. BueaeHHs nnsm 3
[OMOMOrOI0 PO3YMHHUKIB HenmpunycTumo. He cywwuTn B cywapui Ans 6invaHu 3 potauiiHum
6apabaHom.

[aHoi opsry npoBoauTbCs B 0BOB'A3kOBOMY NOPSiAKY BiANOBIAHO A0 BHYTPILIHIX Npunucamu
nianprMeMcTBa (Ae Leit oasr BUKOPUCTOBYBANacsl), YMHHUM 3aKOHOJABCTBOM i HOpMamu LIOAO
3aXUCTY HaBKONMULLHLOTO cepenoBuLLa. MakcumarnbHa KinbkicTb LIMKMIB JOTMSAY HEe € YUHHUKOM,
Lo BU3Ha4Yae TepMiH cnyxbu ogsry. TepMiH cnyx6u 3anexuTb Takox Bif YMOB ekcnnyatauii,
36epiraHHs, i T. A. CTpok ekcrnyaTtauii HaBoaWTbCA NPUBNMU3HO Ta 3anexuTb Bif HaneXHoro
BUKOPUCTaHHS BUpPoGY. HacTynHi hakTopn MoXyTb NPU3BECTU A0 MOTO CUITbHOTO CKOPOYEHHS:

- HepoTpnmaHHs IHCTPYKLUT BUPOBHMKa AN TpaHcnopTyBaHHs, 36epiraHHs i BUKOPUCTaHHS

- "ArpecuBHe" pobGoye cepefoBuLLE: MOpPCbKa atMmocdepa, XiMiYHi PeYOBWHW, eKcTpemanbHi
TemnepaTtypw, rocTpi kpai ...

- OcobnMBO IHTEHCMBHE BUKOPUCTAHHS.

- MNepeBULLIEHHS MaKCUMaIbHOI KiNbKOCTI LUKIIB MUTTS.

MonepemKeHHs: Aeski eKCTpeManbHi YMOBU MOXYyTb MPU3BECTU A0 CKOPOYEHHS TepMiHy
NpUAATHOCTI Ha Kinbka [AHIB.

Model & Size

SIERRA
S to 3XL

CLUSES
S to 2XL

MCGIW
S to 3XL

DMGIW
S to 3XL

STOCKTON
S to 3XL

Made in China
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